
1911 GRIP SCREWS - GRIP SCREWS, STAINLESS

Hex Head Prevents Slot Stripping & Scratching

Whether you’re building a custom 1911 or just upgrading grips, these high-
quality, economical replacement grip screws provide a secure, neat-looking
installation. Hex-head screws tighten with an Allen wrench to reduce risk of
stripping the slot or the screwdriver slipping and damaging grip or frame.

Attributes

Name: GRIP SCREWS, STAINLESS
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000139
Mfr. No.: 11380
Make: 1911
Model: Government,Officers,Commander
Quantity: 4
Delivery weight: 0.009kg
Shipping height: 8mm
Shipping width: 57mm
Shipping length: 89mm
UPC: 841370101887

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für 1911 Grip Schrauben
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die 1911 Grip Schrauben von EGW entschieden hast. Diese hochwertigen,
rostfreien Ersatzgriffschrauben sind ideal, um die Griffe deiner 1911 Pistole zu verbessern oder bei einem
benutzerdefinierten Bau zu verwenden. Um die Sicherheit bei der Verwendung und Installation dieser Produkte
zu gewährleisten, befolge bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Grip Schrauben nur für die vorgesehenen Modelle (Government, Commander,
Officers) verwendest.
Überprüfe regelmäßig die Schrauben auf Beschädigungen oder Lockerheit.
Bewahre die Schrauben außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Berücksichtige spezielle Sicherheitsvorkehrungen, wenn du mit Werkzeugen arbeitest.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende nur einen Inbusschlüssel, um die Schrauben anzuziehen. Dies reduziert das Risiko des
Ausstrippen der Nut.
Achte darauf, dass die Schrauben nicht überdreht werden, um Beschädigungen am Griff oder Rahmen zu
vermeiden.
Halte den Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Unfälle zu vermeiden.
Trage bei der Installation geeignete Schutzausrüstung (z. B. Schutzbrille).

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass alle benötigten Werkzeuge bereitliegen, insbesondere einen passenden
Inbusschlüssel.
Reinige den Bereich um die Griffschrauben, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.

Installation:2.

Positioniere die Griffschraube in der vorgesehenen Öffnung.
Verwende den Inbusschlüssel, um die Schraube vorsichtig anzuziehen. Achte darauf,
gleichmäßigen Druck auszuüben.
Überprüfe nach dem Anziehen, ob die Schraube fest sitzt, aber nicht überdreht ist.

Nach der Installation:3.

Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Schrauben, insbesondere nach intensivem Gebrauch.
Bei Anzeichen von Lockerheit, ziehe die Schrauben erneut an.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte oder beschädigte Schrauben gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stelle sicher, dass alle Teile, die nicht mehr benötigt werden, sicher aufbewahrt oder entsorgt werden,
um Verletzungen zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu diesem Produkt, einschließlich Sicherheitsanfragen, wende dich bitte an den
entsprechenden EUKontaktpunkt. Dieser ist für alle Sicherheitsanfragen bezüglich der 1911 Grip Schrauben
zuständig.

Abschluss
Die Sicherheit bei der Verwendung der 1911 Grip Schrauben ist von größter Bedeutung. Indem du diese
Anweisungen befolgst, trägst du dazu bei, ein sicheres und effektives Nutzungserlebnis zu gewährleisten. Bei
weiteren Fragen oder Unsicherheiten konsultiere bitte Fachleute oder den Kundenservice.



1911 Grip Screws Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the 1911 Grip Screws. These highquality, economical replacement grip screws are
designed for secure and neat installations on your 1911 firearm. This guide provides essential safety
instructions to ensure safe usage and installation, in compliance with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your specific 1911 model (Government, Commander, Officers)
before installation.
Always handle the screws and tools with care to prevent injury.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check for wear and tear on the screws and grips to avoid accidents.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the correct size Allen wrench to tighten the hexhead screws to prevent stripping the slot.
Avoid overtightening the screws, as this can damage the grip or frame.
Inspect the screws before each use for any signs of damage or corrosion.
Do not attempt to modify the screws or use them in any manner other than intended.

Instructions for Installation and Usage

Gather Tools and Materials:1.

1911 Grip Screws
Allen wrench (appropriate size)
Grip panels

Installation Steps:2.

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing grip screws using the Allen wrench.
Carefully remove the old grip panels.
Align the new grip panels with the frame of the firearm.
Insert the new grip screws through the grip panels into the frame.
Use the Allen wrench to tighten the screws securely, ensuring they are snug but not overtightened.

PostInstallation Check:3.

Verify that the grip panels are securely attached and do not move.
Perform a visual inspection of the installation to ensure everything is in place.

Disposal Instructions
Dispose of any old or damaged screws responsibly, following local regulations for metal waste.
Do not dispose of screws in regular household waste.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please contact your local supplier or manufacturer. Ensure you
have the product information ready for a more efficient response.

By following these guidelines, you will ensure a safe and effective installation and usage of your 1911 Grip
Screws. Thank you for prioritizing safety and compliance with EU regulations.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Tornillos
de Empuñadura 1911 EGW
Introducción
Gracias por elegir los tornillos de empuñadura 1911 EGW. Este producto está diseñado para ofrecer una
instalación segura y un acabado limpio en tu arma. Es importante seguir todas las instrucciones de seguridad y
uso para garantizar un rendimiento óptimo y prevenir accidentes.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones antes de comenzar la
instalación.
Mantén los tornillos fuera del alcance de los niños y otras personas vulnerables.
Usa siempre equipo de protección personal, como gafas de seguridad, al trabajar con herramientas.
Inspecciona los tornillos antes de su uso para asegurarte de que no estén dañados o deformados.
Si experimentas algún problema durante la instalación, detente y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre la llave Allen adecuada para evitar dañar la cabeza del tornillo.
No sobreaprietes los tornillos, ya que esto puede dañar la empuñadura o el marco del arma.
Mantén las manos secas y libres de grasa para asegurar un buen agarre de las herramientas.
No utilices los tornillos en aplicaciones diferentes a las recomendadas, ya que esto puede causar fallos en
el funcionamiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un lugar seguro.
Retira los tornillos viejos de la empuñadura con la llave Allen adecuada.

Instalación de los Nuevos Tornillos:2.

Toma un tornillo de empuñadura y alinéalo con el orificio correspondiente en la empuñadura.
Inserta el tornillo y utiliza la llave Allen para apretarlo suavemente.
Repite el proceso con los otros tornillos, asegurándote de que todos estén bien alineados.
Aprieta cada tornillo de manera uniforme, evitando el sobreapriete.

Verificación:3.

Una vez instalados todos los tornillos, verifica que estén firmemente ajustados.
Realiza una comprobación final para asegurarte de que no haya piezas sueltas.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar los tornillos de empuñadura, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal.
Considera reciclar los tornillos si es posible, para reducir el impacto ambiental.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un punto de
contacto en la UE. Es importante que tengas acceso a información relevante sobre la seguridad de los
productos.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad, podrás disfrutar de un uso seguro y efectivo de los tornillos de
empuñadura 1911 EGW. Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida y que siempre debes
estar atento a las mejores prácticas al manipular herramientas y equipos.



Guide de sécurité pour les vis de poignée 1911
EGW
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les vis de poignée 1911 EGW. Ce document est conçu pour t'informer
sur l'utilisation sécurisée de ce produit, ainsi que sur les précautions à prendre pour éviter tout risque. En
suivant ces instructions, tu peux t'assurer que ton expérience d'utilisation est sûre et agréable.

Directives générales de sécurité
Assuretoi que les vis de poignée sont utilisées uniquement pour les modèles de 1911 compatibles :
Government, Commander, Officers.
Vérifie l'intégrité des vis avant chaque installation. Ne pas utiliser de vis endommagées.
Ne laisse pas les vis à portée des enfants, car elles peuvent représenter un risque d'étouffement.
Sois conscient des risques potentiels lors de l'utilisation d'outils, comme les clés Allen.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilise toujours une clé Allen appropriée pour éviter d'endommager la tête des vis.
Ne serre pas excessivement les vis, car cela pourrait endommager la poignée ou le cadre.
Si tu ressens une résistance anormale lors du serrage, arrête immédiatement et vérifie l'alignement des
pièces.
Ne modifie pas les vis ou ne les utilise pas à des fins autres que celles prévues.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires, y compris une clé Allen adaptée.
Assuretoi que la surface de travail est propre et dégagée.

Installation des vis :2.

Positionne la poignée sur le cadre du 1911.
Insère les vis de manière à ce qu'elles soient alignées avec les trous de la poignée.
Utilise la clé Allen pour visser les vis. Commence par les serrer légèrement, puis ajusteles
progressivement pour un maintien sécurisé.

Vérification finale :3.

Une fois les vis installées, vérifie qu'elles sont bien serrées mais pas trop.
Teste la poignée pour t'assurer qu'elle est solidement fixée.

Instructions d'élimination
Les vis de poignée doivent être éliminées conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jette pas les vis dans la nature. Utilise des points de collecte appropriés pour les déchets métalliques.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité des vis de poignée 1911 EGW, n'hésite pas à
consulter les ressources disponibles sur la plateforme Safety Gate de l'UE pour les mises à jour de rappel et les



informations de sécurité.

En suivant ce guide, tu contribues à garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation des vis de
poignée 1911 EGW. Merci de ta vigilance et de ton engagement envers la sécurité.



Istruzioni di Sicurezza per le Viti di Ricambio EGW
per Impugnature 1911
Introduzione
Grazie per aver scelto le viti di ricambio EGW per impugnature 1911. Questo prodotto è progettato per garantire
un'installazione sicura e un aspetto ordinato nella personalizzazione delle tue armi. Questa guida fornisce
informazioni importanti per garantire un uso sicuro e conforme alle normative europee.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente le viti per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di difetti o se è stato danneggiato.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo una chiave Allen per stringere le viti, evitando strumenti inadeguati che potrebbero
danneggiare le viti o l'impugnatura.
Non sovrastrutturare le viti; segui le specifiche di coppia indicate per evitare danni.
Indossa occhiali protettivi durante l'installazione per proteggerti da eventuali schegge.
Lavora in un'area ben illuminata per garantire una visione chiara durante l'installazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurati di avere a disposizione una chiave Allen di dimensioni appropriate.
Rimuovi le impugnature esistenti se necessario.

Installazione delle Viti2.

Posiziona la vite nella posizione corretta sull'impugnatura.
Utilizza la chiave Allen per stringere la vite, facendo attenzione a non applicare troppa forza.
Verifica che la vite sia ben fissata, ma non eccessivamente stretta.

Controllo Finale3.

Controlla che tutte le viti siano ben serrate e che non ci siano segni di usura.
Assicurati che l'impugnatura sia saldamente fissata e priva di movimenti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Non gettare le viti nel normale rifiuto domestico. Ricicla quando possibile.
Contatta il tuo centro di raccolta locale per ulteriori informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande riguardanti la sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto non sicuro, contatta il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di



mano.

Ricorda che la sicurezza è una responsabilità condivisa. Segui queste linee guida per garantire un uso sicuro e
responsabile delle viti di ricambio EGW per impugnature 1911.



Bruksanvisning for 1911 GRIP SCREWS EGW GRIP
SCREWS, STAINLESS
Introduksjon
Takk for at du har valgt 1911 Grip Screws fra EGW. Disse høykvalitets erstatningsskruene er designet for å gi en
sikker og estetisk installasjon av grepene på din 1911 pistol. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å
sikre trygg bruk og installasjon av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens spesifikasjoner for å unngå skader.
Kontroller produktet for skader før bruk. Hvis det er noen synlige skader, ikke bruk produktet.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid en unbrakonøkkel som passer til hexhodet på skruene for å unngå skader på skruen eller
grepet.
Unngå å bruke for mye kraft når du strammer skruene for å forhindre stripping av sporet.
Hold arbeidsområdet rent og ryddig for å minimere risikoen for ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at du har riktig verktøy, inkludert en unbrakonøkkel.
Sørg for at området der du skal jobbe er godt opplyst og fritt for distraksjoner.

Fjerning av gamle skruer:2.

Bruk unbrakonøkkelen til å løsne og fjerne de gamle grep skruene forsiktig.

Installasjon av nye skruer:3.

Plasser de nye grip skruene i hullene på grepet.
Bruk unbrakonøkkelen til å stramme skruene forsiktig. Stram dem gradvis og jevnt for å sikre at
grepet sitter godt.

Kontroll:4.

Etter installasjon, kontroller at skruene er strammet ordentlig, men ikke overstrammet.

Avfallsinstruksjoner
Kasser eventuelle gamle skruer og emballasje i henhold til lokale avfallsforskrifter.
Sørg for at skadede eller defekte produkter blir resirkulert eller avhendet på en sikker måte.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av produktet, vennligst kontakt produsentens
kundeservice. Det er viktig å ha en kontakt tilgjengelig for å håndtere eventuelle sikkerhetsrelaterte



henvendelser.

Takk for at du tar deg tid til å lese denne bruksanvisningen. Vi ønsker deg en trygg og vellykket opplevelse med
dine nye 1911 Grip Screws.



Instrukcja bezpieczeństwa dla Śrub Okładek 1911
GRIP SCREWS EGW
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup śrub okładek 1911 GRIP SCREWS EGW. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o
bezpieczeństwie i wysokiej jakości. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne użytkowanie.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństw.
Zawsze sprawdzaj, czy produkt nie jest uszkodzony przed użyciem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że używasz odpowiednich narzędzi (klucz imbusowy) do montażu śrub, aby zminimalizować
ryzyko uszkodzenia.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas dokręcania, aby uniknąć uszkodzenia uchwytu lub ramy.
Regularnie sprawdzaj śruby pod kątem luzów i wymieniaj je w razie potrzeby.
Nie używaj śrub w warunkach, które mogą prowadzić do ich korozji, jeśli nie są wykonane ze stali
nierdzewnej.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i suche.
Sprawdź, czy masz wszystkie potrzebne narzędzia.

Montaż:2.

Umieść śrubę w odpowiednim otworze uchwytu.
Użyj klucza imbusowego, aby dokręcić śrubę, zachowując równomierny nacisk.
Powtórz proces dla pozostałych śrub w zestawie.

Użytkowanie:3.

Po zakończeniu montażu sprawdź, czy wszystkie śruby są dobrze dokręcone.
Używaj broni zgodnie z jej przeznaczeniem i przestrzegaj wszystkich zasad bezpieczeństwa.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
W przypadku uszkodzonych lub niebezpiecznych elementów, skontaktuj się z lokalnymi służbami
zajmującymi się utylizacją.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z
lokalnym punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek i życzymy bezpiecznego korzystania z produktu.



1911 GRIP SCREWS Käyttöohje ja
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa 1911 Grip Screws tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeää tietoa tuotteen turvallisesta
käytöstä, asennuksesta sekä hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttöösi ennen asennusta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, asennuksen aikana.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Erityiset turvallisuusohjeet
Vältä liiallista voimaa asennuksen aikana, sillä se voi vahingoittaa ruuveja tai kahvaa.
Varmista, että käytät oikeankokoista kuusiokoloavainta, jotta vältät uran rikkoutumisen.
Älä käytä ruuvimeisseliä, joka ei sovi ruuvin päähän, sillä tämä voi aiheuttaa liukastumisen ja
vahingoittaa kahvaa tai runkoa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut: kuusiokoloavain.
Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.

Asennus2.

Aseta ruuvi kahvan reikään ja käytä kuusiokoloavainta kiristämiseen.
Kiristä ruuvia tasaisesti, kunnes se on tiukasti paikallaan, mutta vältä liiallista voimaa.
Toista prosessi kaikille ruuveille.

Käyttö3.

Käytä asennettuja kahvoja normaalisti varmistaen, että ne ovat tukevasti kiinni.
Tarkista säännöllisesti, että ruuvit ovat tiukasti paikallaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt ruuvit ja pakkausmateriaalit ympäristöystävällisesti.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään.



Loppusanat
Olemme sitoutuneet tarjoamaan turvallisia ja laadukkaita tuotteita. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi
turvallisen käytön ja asennuksen. Kiitos, että valitsit 1911 Grip Screws tuotteen!



Säkerhetsinstruktioner för 1911 GRIP SCREWS
EGW GRIP SCREWS, STAINLESS
Introduktion
Tack för att du har valt 1911 GRIP SCREWS EGW GRIP SCREWS, STAINLESS. Dessa greppskruvar är designade
för att ge en säker och snygg installation av grepp på din 1911pistol. För att säkerställa säker användning och
långvarig prestanda är det viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till de lokala myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid en insexnyckel av rätt storlek för att undvika skador på skruvar och grepp.
Kontrollera att skruvarna är ordentligt åtdragna innan användning för att förhindra att de lossnar under
användning.
Undvik att använda överdriven kraft när du drar åt skruvarna för att undvika att skada materialet.
Använd skyddsglasögon och handskar vid installation för att skydda dig mot eventuella skador.
Se till att arbeta i en ren och säker miljö för att minimera risken för olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en insexnyckel av rätt storlek.
Kontrollera att alla delar är rena och fria från skräp.

Installation:2.

Placera greppet på pistolen i önskad position.
Sätt i greppskruvarna i de avsedda hålen.
Använd insexnyckeln för att försiktigt dra åt skruvarna. Se till att de är jämnt åtdragna.
Kontrollera att greppet sitter fast och att skruvarna är ordentligt åtdragna innan du använder
pistolen.

Användning:3.

Använd pistolen på ett säkert och ansvarsfullt sätt.
Kontrollera greppskruvarna regelbundet under användning för att säkerställa att de förblir
åtdragna.

Avfallsinstruktioner
Kasta bort alla förpackningar och oanvända delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för metallprodukter.
Återvinn produkten om möjligt i enlighet med lokala återvinningsprogram.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av 1911 GRIP SCREWS EGW GRIP SCREWS,
STAINLESS, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig för oss!



Návod na bezpečnostní pokyny pro použití šroubů
úchytů 1911 EGW
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili šrouby úchytů 1911 EGW. Tento dokument obsahuje důležité bezpečnostní
pokyny a instrukce pro správnou instalaci a použití produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny informace,
abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že je v dobrém stavu a nepoškozený.
Udržujte šrouby mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci se šrouby používejte vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Zkontrolujte, zda je nástroj, který používáte pro instalaci, správně dimenzován a vhodný pro daný úkol.
V případě poškození nebo ztráty součástí produktu, neprodleně přestaňte používat a kontaktujte
prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při utahování šroubů používejte imbusový klíč, abyste minimalizovali riziko poškození drážky.
Nikdy nepoužívejte příliš velkou sílu při utahování, abyste předešli poškození úchytu nebo rámu.
Před instalací se ujistěte, že je úchyt čistý a suchý, aby se zajistila správná instalace.
Při instalaci šroubů dbejte na správné zarovnání a umístění, aby se předešlo jejich uvolnění.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Zkontrolujte, zda jsou šrouby nepoškozené.

Instalace:2.

Umístěte úchyt na požadované místo.
Vložte šrouby do otvorů úchytu.
Pomocí imbusového klíče utáhněte šrouby rovnoměrně a s mírným tlakem.
Zkontrolujte, zda jsou šrouby správně utažené a úchyt je stabilní.

Údržba:3.

Pravidelně kontrolujte utažení šroubů, zejména po intenzivním používání.
V případě jakýchkoli známek opotřebení nebo poškození šroubů je vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech.
Šrouby a jejich obal by měly být recyklovány, pokud je to možné.
Nepokládejte šrouby do běžného odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro více informací o produktu, bezpečnostních pokynech nebo pro hlášení o nebezpečných produktech se
obraťte na svého prodejce nebo navštivte oficiální webové stránky výrobce.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání šroubů úchytů 1911 EGW.
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